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Das PPP als Participium coniunctum korrekt übersetzen 

 
1. Partizipialkonstruktionen erkennen. 

Markiere in jedem Satz das Partizip und dessen Bezugswort.  

Bestimme außerdem dessen Kasus, Numerus und Genus. 

a) Piratae navem non bene defensam celeriter ceperunt. 

b) Comites Caesaris a piratis capti de salute non desperaverunt. 

c) Caesar piratas in carcerem missos morte punivit. 

d) Cicero amore patriae incensus orationem habuit. 

e) Consul Catilinam ab omnibus civibus probis contemptum accusat. 

f) Verba Ciceronis sociis acriter accusatis non placent. 

g) Homines consiliis Catilinae territi templum Iovis adierunt. 

 

 

2. Übersetzungsvarianten – Übersetze mit der angegebenen Variante, verwende jede Sinnrichtung 

genau EINMAL! 

a)  Comites Caesaris a piratis capti de salute non desperaverunt. 
             de salute desperare = die Hoffnung auf Rettung aufgeben         

 _________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

 Sinnrichtung: ___________________    Übersetzungsmöglichkeit: Substantivierung 

b) Caesar piratas in carcerem missos morte punivit. 

 _________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

 Sinnrichtung: ___________________    Übersetzungsmöglichkeit: Unterordnung 

c)  Homines consiliis Catilinae territi templum Iovis adierunt. 

 _________________________________________________________________________ 

_________________________________________________________________________ 

 Sinnrichtung: ___________________    Übersetzungsmöglichkeit: Beiordnung 
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Gemischte Übungen 

 
3. Gegensätze ziehen sich an 

Bilde Gegensatzpaare aus den folgenden Adjektiven. 

ingens – malus – miser –  improbus – multi – nullus – omnes – felix –  parvus – bonus – pauci – probus 

 
4. Was passt zusammen? 

Bilde Paare aus Substantiven und Pronomina, die in KNG übereinstimmen. 

 

 

 

 

 
5. Genitivus possessivus, partitivus, subiectivus oder obiectivus? 

Markiere die Genitive, kreuze an, welche Funktion sie erfüllen, und übersetze die Sätze. 

Magna pars hominum timore mortis vexatur.     poss.      partitivus     subiectivus  obiectivus   

____________________________________________________________________________________________________________________ 

Piratae audacia  Caesaris perturbati erant . possessivus      partitivus       subiectivus  obiectivus  

____________________________________________________________________________________________________________________ 

Ira Catonis magna erat, quia Deiotarus ei dona praebuerat.        

 possessivus      partitivus       subiectivus  obiectivus  

____________________________________________________________________________________________________________________ 

Gaudium feriarum ingens est. possessivus      partitivus      subiectivus  obiectivus  

____________________________________________________________________________________________________________________ 

 
6. Latein lebt  (Schau dir auch die älteren Stammformen noch einmal an) 

Von welchen lateinischen Verben lassen sich diese Wörter ableiten?  

Nenne jeweils das lateinische Ursprungswort im Infinitiv sowie dessen PPP und eine  

deutsche Bedeutung.  (Bsp:    Lektor     legere – lectum : lesen) 
 

a) kognitiv  ..................................…..................................................... 

b) Divisor   ..................................….....................................................  

c) engl.: access    ..................................….....................................................   

d) Korruption   ..................................….....................................................  

 
 

provincias  carmina 

regis  homo 

verbum audaciae 

navibus 

 
istis          has 

ille               istud 

illi          istius 

haec 


